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I dati e le indicazioni tecniche possono differire tra i vari modelli a seconda delle configurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dell’azienda - The technical data and specification may different between each configurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les fiché techniques et les spécifications peuvent différer entre chaque configuration choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de l’entreprise - Die technischen Daten und Eigenschaften können zwischen den ausgewählten Konfigurationen unterschiedlich sein, daher gelten diese Informationen als Richtlinie und sind für das Unternehmen NICHT bindend

ENERGY DUAL P

OPTIONAL Descrizione - Description - Description - Beschreibung Kg

1A04810S Radiatore - Oil cooler
Refroidisseur - Kühler Solo - Only - Seulement - Nur - COD.1036500J 4

1A0350300
Valvola ripartitrice di olio per trattori oltre 50 lt/min.
Oil flow valve regulator for tractor over 50 lt/min.
Régulateur d'huile pour tracteurs de plus de 50 l / min.
Ölverteilungsventil für Traktoren über 50 l / min.

Solo - Only - Seulement - Nur - COD.1036500J

1A036800
Pulsante emergenza motore SX (indipendenti)
Left engine emergency button (independent)
Bouton d'urgence du moteur gauche (indépendant)
Notschalter des linken Motors (unabhängig)

Solo - Only - Seulement - Nur - COD.1036510J

1U350007 Kit prolunga tastatore - Extra lower sensor
Kit d'extension de palpeur - Sondenverlängerungskit

1A036101
Doppia pompa per motori e movimenti 32 + 26 cc
Double pump for motors and movements 32 + 26 cc
Double pompe pour moteurs et mouvements 32 + 26 cc
Doppelpumpe für Motoren und Bewegungen 32 + 26 cc

Solo - Only - Seulement - Nur - COD.1036510J 6

1A035250 2 Ruote di stabilità Ø 180 x 80 montate su sfilo laterale - 2 stability wheels Ø 180 x 80 fix on the side bar
2 roues de stabilité Ø 180 x 80 montées sur extension latérale - 2 Stabilitätsräder Ø 180 x 80 an der Seitenverlängerung montiert

Posteriore - Rear - Arrière - Rückseite

Scalzatore posteriore doppio compatto - Double rear compact inter row
Intercept double arrière compact - Kompakter zweiseitiger stockräumerfür hinterseite

Joystick
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Kg
COD. Movimenti - Movements - Mouvements - Bewegungen Distributor Oil - Pressure

1036500J 7
R1 + T1 + S1 
R2 + T2 + S2  + W 



 30 lt/min 180 bar max 350

1036510J 7+1
R1 + T1 + S1 
R2 + T2 + S2  + W +  + oil  + 




+

PTO

540

30 lt/min 180 bar max
529

PTO  540

SOLO PER ATTREZZI PASSIVI - FOR NEUTRAL TOOLS ONLY - UNIQUEMENT POUR LES OUTILS PASSIFS - NUR FÜR PASSIVE WERKZEUGE *

*

Necessita SCARICO LIBERO al trattore!

Needs FREE RETURN LINE to the tractor!

Necessite de RETOURN LIBRE a tracteur!

FREIES ÖL-ABFLUSSROHR erforderlich!

*

*

COD. 1036510J

Attacco a tre punti posteriore 
Rear three-point hitch
Attelage trois points arrière
Dreipunktaufhängung hinten

Collegamento attrezzi motorizzati
Motorized tools connection
Connexion d'outils motorisés
Motorisierte Werkzeugverbindung

Tastatore a doppio effetto
Double effect sensor
Palpeur double effet

Doppeleffektsonde

Ruote idrauliche
Hydraulic wheels
Roues hydrauliques
Hydraulikräder

Rotazione +35° / -15°
Rotation 
Rotation 
Drehung 

OPTIONAL COD. 1A04810S

Joystick
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A MIN - MAX  

TOOL
TOOL

ENERGY DUAL P

ESEMPI DI CONFIGURAZIONE - EXAMPLES OF CONFIGURATION - EXEMPLES DE CONFIGURATION - BEISPIELE FÜR DIE KONFIGURATION

Radiatore
Oil cooler
Refroidisseur
Kühler

Serbatoio olio 
Oil tank 

Reservoir 
Öltank 

INGOMBRO CON ATTREZZI
DIMENSIONS WITH TOOLS
DIMENSIONS AVEC OUTILS

ABMESSUNGEN MIT WERKZEUGEN

COD. A - MIN
[cm]

A - MAX
[cm]

L 30 cm 1U35330 184 244

L 50 cm 1U35340 202 262

L 70 cm 1U35350 258 318

1U35310
190 250

1U35320

Ø 30 cm 1U35230 200 260

Ø 40 cm 1U35240 210 270

Ø 50 cm 1U35250 220 280

2 el. Ø 31 cm 1U35000 208 268

3 el. Ø 31 cm 1U35120 238 298

4 el. Ø 31 cm 1U35150 268 328

5 el. Ø 36 cm 1U35156 296 356

1 el. Ø 46 cm 1U35170 172 232

2 el. Ø 46 cm 1U35180 206 266

3 el. Ø 46 cm 1U35190 240 300

L 30 cm 1U35450 186 246

L 60 cm 1U35460 202 262

L 60 cm 1U35421 244 304

L80 cm 1U35420 260 320

INGOMBRO CON ATTREZZI
DIMENSIONS WITH TOOLS
DIMENSIONS AVEC OUTILS

ABMESSUNGEN MIT WERKZEUGEN

COD. A - MIN
[cm]

A - MAX
[cm]

Ø 45 cm 1U35470 250 310

Ø 60 cm 1U35480 280 340

Ø 80 cm 1U35490 320 380

L 60 cm

L80 cm

1U35430 278 338

1U35440 298 358

1U35520 316 376

1U35530 346 406

Ø 45 cm 1U35290 216 276

Ø 70 cm 1U35300 240 300

2 el. Ø 36 cm 1U35580 214 274

3 el. Ø 36 cm 1U35590 226 286

4 el. Ø 36 cm 1U35610 238 298

Ø 54 cm 1U355000 228 288

Ø 70 cm 1U355060 246 306

Ø 100 cm 1U355080 310 370

L 30 cm 1U35513 202 262

L 60 cm 1U35510 210 270
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